
Глава 342: Лу Чусь, как всегда, все испортила

Окружающие смотрели на Лин Че и поражались ее поведению. Никто не смел так себя вести с
Гу Цзинзы.

Они покрылись холодным потом, ожидая, что сейчас что-то произойдет, но увидели лишь
холодное и спокойное выражение лица Гу Цзинзы.

Это привело их в шок. Видимо, Гу Цзинзы действительно очень хорошо относился к своей
жене.

На самом деле, они не думали о Лин Че ничего плохого. Наоборот, их лишь забавляло ее
поведение. Она была очень веселой и задорной, но, когда требовала ситуация, она сразу же
успокаивалась. Лин Че не была высокомерной и совершенно никому не мешала.

Когда Лин Че остановилась, она услышала, что кто-то ищет Гу Цзинзы.

Она обернулась и увидела, что идет Лу Чусь. Неужели Гу Цзинзы позволил ей войти сюда?

Интересно, чем же она так заворожила его, что он даже разрешил ей прийти?

Лин Че яростно посмотрела на нее и заметила, что позади Лу Чусь идет какой-то мужчина. Он
был высокого роста, фигуристый и с очень приятной внешностью. Но, несмотря на это, Лин Че
ничего не почувствовала, взглянув на него. Для нее все равно Гу Цзинзы оставался самым
лучшим.

Она услышала, что Лу Чусь сказала:

«Брат, ты можешь войти первым, а я скоро подойду».

С этих слов Лин Че поняла, что этот мужчина был Лу Бейхен. Не удивительно, что Гу Цзиньянь
он нравился.

Лу Бейхен посмотрел на Лин Че и вежливо поздоровался с ней.

Лин Че представилась в ответ.

Лин Че подумала о том, что брат был более воспитанный, чем его сестра.

Дождавшись, когда брат ушел, Лу Чусь подошла ближе к Лин Че и спросила, что она тут
делает.

У Лин Че был встречный вопрос:

«А почему я не могу быть здесь? Я жена Гу Цзинзы, а вот что ты здесь делаешь?».

Лу Чусь засмеялась:

«Мне просто кажется, что человеку с таким статусом здесь не место».

Лин Че чувствовала, как в ней закипает гнев. Она впервые в жизни настолько ненавидела
человека. Это было не потому, что у Лу Чусь была какая-то связь с Гу Цзинзы, просто она
действительно была невыносимой.



Лу Чусь продолжала атаку:

«Мне действительно интересно, почему Гу Цзинзы женился на тебе. Ты с ним совершенно
несовместима. Но ты все равно продолжаешь упорно стоять у меня на пути. Да, я догадываюсь,
что ему нравится твое милое личико, но рано или поздно, оно ему надоест. А вот я не надоем.
Ты видела, как я спокойно вошла сюда? Вход в это место запрещен для обычных людей, значит
что? А это значит, что я не обычный человек. Мы с Гу Цзинзы живем в одном мире, которого
тебе не понять. Ты даже не представляешь, через что мы с ним прошли вместе. Я знаю его
намного лучше, чем ты. Поэтому тебе лучше сейчас отступить и отдать его мне».

Лин Че лишь угрюмо посмотрела на нее:

«Если Гу Цзинзы женился на мне, это значит, что у меня есть свои достоинства и
преимущества перед остальными. Если ты так хочешь заполучить его, то, давай, попробуй
меня скинуть».

Лу Чусь знала, что с Лин Че ей будет тяжело справиться. Вначале она думала, что у Лин Че
лишь небольшая роль, но, увидев, как все члены семьи Гу уважительно относятся к ней, она
была ошеломлена.

Но, она все равно не считала Лин Че соперницей. Она не пыталась Гу Цзинзы отбить у Мо
Хоулинг, потому что у нее с ней были одинаковые статусы, в отличие от этой нищебродки.

Лу Чусь развернулась и подошла к двери, возле которой стояли охранники, сказав им открыть
ее.

Охранники слышали их разговор и лишь думали о том, какая Лу Чусь оказалась деспотична.

Лин Че была не такая. Она никогда не просила открывать или закрывать ей дверь, а делала это
сама.

Охранники стояли и не двигались с места.

Лу Чусь была возмущена, она еще раз попросила их открыть ей дверь.

Но ситуация не поменялась.

В этот момент Лин Че сказала:

«Ребята, так как тут есть люди, то вы можете пойти туда и понаблюдать за обстановкой. Нет
необходимости охранять это место».

Охранники уважительно кивнули и пошли вперед.

Лу Чусь была еще больше ошеломлена. Почему это они послушали Лин Че, а не ее?

Она гневно спросила у них это, на что они ответили, что подчиняются только указаниям
господина Гу и его мадам.

Лу Чусь прекрасно знала, что охранники Гу Цзинзы не выполняют ничьих команд, кроме его.
Но, услышать, что они подчиняются еще и Лин Че, было очень унизительно для нее.

Увидев такое высокомерие Лу Чусь, охранники лишь убедились в том, что Лин Че была
прекрасным человеком, и их господину явно нужно было за нее держаться.
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